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" {73 &2 ich hitte gerne
etwas einheimisches bier
Lt &2 i'd like some
local beer
In A4vif 8 de cerveza por
favor
7724t & je voudrais une
biére nationale
{71 #975 & saya minta
blrloka]
{773 &2 la birra locale
per favme
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IR TOHECK!

BAFENO 17T S/~

94 & wp 1% NDY A
il & AR
i 'ﬂ—hn & lokal ol tak

ait &2 mag ik een

lokaal bier
-1 & tolong arak
tempatan
773 MK M AIE & pode
me dar uma cerveja
regional
15T & MecTHOe NMBO
MOKATYICTA
A" LGS & 1am on cho bia
dia phurong
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